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BAB II 

GAMBARAN UMUM LOKASI OBYEK PENELITIAN 

2. 1. Sek i l a s  Ten tang Ko t a  Semarang 

Ko t amadya Semarang t e r l e t ak di t ep i  pan t a i  tau t Jawa 

Tengah . S e b agai ko t a  pe l abuhan semarang me r upakan dae r ah 

t e r b u k a  p e n d u d u k n y a  t e r d i r i  d a r i b e rma c am-m a c am s u ku 

bangsa s e p e r t i  Jawa, C i na ,  Me l ayu, Banja r , Arab d s b . H a l 

i n i  t e r b u k t i h i n g g a  s e ka r an g  mas i h  t e r d ap a t  n ama- n ama 

k am p u n g  y a n g  m e n y a t a k a n  p e n g h u n i n y a  m i s a l  Pe koja n 

( t empa t Koja - A r ab - I nd i a ) , Me l ayu ( tcmpa t  oarng Banja r 

a t a u Me l ayu l a i n ) d a n  Pe cin an ( t e mpa t o r a n g  C i n a /T i on g  

boa ) . Temp a t  t i ngga l yang b e r d e ka t an d an pe r hubungan yang 

t e r u s  m e n e r u s  ( b e r d a g a n g ) ,  m a k a  t e r j a d i l a h s a l i n g 

mempengar u h i ba i k  da l am bahas a maupun kebudayaannya . 

Ka t a  S e ma r a n g  dapa t di b a g i m e n j ad i  d u a  dae r ah 

yuitu : d a e r ah a t a s a tuu da e ra h  nuk i t  Cand i yang disebu t 

Ko t a  A t a s d a n  Dae r ah R e n d a h  a t au d a t ar an a l u v i a l  y a n g  

d i s e b u t  Ko t a  Bawah . Da e r ah Buk i t  Cand i ada l ah bag i an dar i 

d e r e t an pegunungan S e r ayu U t a r a  yang d i ba t as i o l eh Gunung 

S l ame t d i s eb e l ah Ba r a t  dan gunung Ungaran dis ebe l ah T i mu r . 

B u k i t  Cand i me r u pa kan d a e r ah k a k i Gun u n g  U n g a r a n  y a n g  

t e r l e t ak d i bag i an T i mu r  l au t . Bag i an B a r a t  Buk i t Cand i d i  

a l i r i  dua ba t ang s unga i ya i t u Ka l i  Gar a n g  dan Ka l i  Krcyo 

yang a kh i r ny a  b e r t emu d a l am s a t u  a li r a n  menjad i Ka l i  

S ema r anj yang menga l ir kear ah T i mu r  Lau t  me l ewa t i t e ngah­

t e n g a h  ko t a  S e ma r ang d a n  kemu d i an S u ng a i i ni membe l ok 
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kearah U t a r a  dan seterusnya bermuara d i  Lau t Jawa . Ma t a  

a i r  .kedua s unga i i n i  ter l e t ak d i  Gunung Ungaran . Sebe l ah 

T i mur d i a l i r i  beberapa sung a i  dar i  Buk i t  Cand i an t ara l a i n  

Ka l i  Cand i dan Ka l i  J e t ak • Buk i t  Cand i t er l et ak d i an t ara 

2 5 - 50-an me ter d i a t as pe rmukaan l au t  dan merupakan d a t a r an 

pegu n u n g a n . Ko t a b aw a h  a d a  I.a h  d a t a  r a n a 1uv i a1 y a n g  

terben t u k  karena mater i a l -mater i a l  eros i yang mengendap 

dan merupakan de l t a dan bet i ng-bet i n g  panta i d i kanan k i r i  

mua r a  sunga i .  

Ked udukan sebagai Ibu k o t a Pr o pin si J awa Ten g ah 

d i a t as da l am per t uran Daerah 8227 - 1 929 . Yang ber l aku mu l a i  

t angga l 1 Januar i 1930 t en t ang INSTJ:,'LLING VAN DE PROVINSIE 

MIDDEN JAVA • Pe r a t ur an i n i  t e r t uang da l am Undang-Undang 

No . 10 t ahun 1 9 5 6  yang ber l a ku t ang g a l  1 5  Agus t u s  1 9 5 0  

t en t ang pemben t u kan Prop i ns i Jawa Tengah . 

K o t amad y a  S e m a r a n g  d e n g an l u a s  a r e a l  9 9 9 4  Ha . 

Terbagi da l am 5 ( l ima ) ke cama t an , ya i t u : (1 ) Kecama t an 

S e m ara n g  B a r a t ;  (2) K e c a m a t n n S e m ara n g  T i m ur; ( 3) 

Kecama t an Sema r ang U t a r a; (4 ) Kecama t an Semar an g  Se l a t an; 

dan ( 5 )  Kecama t an Semar ang Tengah . 

K a r e n a  pe s a t nya p e r kembangan p e n d u d u k  maka s ejak 

t angga l 1 juni 1976 3 465 5 , 61 Ha yai t u  dengan memas ukkan 

daer ah-dae r ah : 

( 1 ) Kecama t an Tugu l ua s  4. 1 86 , 23 Ha; (2 ) Kecama t an M i j e n 

l uas 6 . 261 , 24 Ha; (3 ) Ke camat an Gunungpa t i  l ua s  4 . 697 , 46 

Ha; ( 4 )  K e c ama t a n U a n g a r a n l u a s  3 . 7 28 , 0 5  H a  d a n  ( 5) 

K e cama t an Genuk l uas 5 . 842,62 Ha. 
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Pada t ahun 1 90 6  ke t i ka Semar an g  d i r e sm i kan men j ad i  

S toodgeme en t e . Semar ang mem i l ik i  penduduk + 100.000 j i wa . 

Tahun 1 9 5 5  j um l ah pe nduduk men i ngkat  menjad i 3 7 3 . 8 74 j i wa . 

Dan p a d a  t a hun 1 9 7 5  p e n du d u k  t e l ah b e r k e mbang m e n j ad i  

7 2 2 . 7 3 9  j i wa . D e n g a n  adanya pemeka r an ko t a  maka k i n i  

j um l ah pe nduduk men j ad i  9 7 1 . 963 j iwa. 

Bangs a-ban g s a  yang mend i am i  w i l ayah Semarang ada l ah 

orang-orang pr i bumi Jawa . C i n a dan  Be l an d a . S e j ak dahu l u  

o r ang p r ibum i t e l a h me l a ku k a n  p e r d a g a n g a n  s e b ag a i  ma t a  

pencahar i a nnya. kar ena keadaan tanah t i d ak memungk i nkan 

un t uk b e r t an i . Pe r dagangan t e l  ah d i  l akukan dengan or ang 

B u g i s  d a n  Me l a y u . D i s amp i ng i t u  ju g a  t e l ah d i l a kukan 

p e r d ag a n g a n  a n t a r  p u l au d a n  a n t a r b an g s a  in i S em a r a n g  

t umbu h  me n j a d i  kota b a n d a r  y a n g  r ama i . Ramain y a  l alu 

l i n t a s pe r dagangan i n i me n y e b a b k an o r a n g -o r a n g  a s i n g  

mene t ap d i  S emarang . 

· Pada t a h u n  1 7 1 9  w i l ay a h  S emarang t e r bag i s e b aga i 

bcriku t :  (1) Tanuh untuk pomcrintuh loknl (clo clll/0111); (2 ) 

Tan a h  t e mpa t t i ngg a l  p e n d u d u k  p r i bum i (de J a v an e s ch e  

n egefi e r ); (3) Tan a h  p e mu k i ma n  k a u m  M e l ay u  ( t e rma s u k  

pu l a  orang Bug i s  dan Arab ; d e  /tf a l e i s che Kampong ); d a n  ( 5 )  

T a n a h  p e m u k i m a n  k a u m  B e l a n d a  ( d e  Vi jf Ho e k d a n  

seki t arnya ). H i ngga s e karang dae r ah-dae rah t e r s e b u t  d i a t as 

mas i h  d i hun i o l e h ke t u r unan-ke t u r u nan me re ka. kecua l i  kaum 

Be l anda yang hamp i r  t a k  t e r l i ha t  s i sany a . 

D e n g a n  k e ad a a n  s e p e r t i  t e r s e bu t  d i a t as maka saa t 
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i n i  P e n duduk Sema r an g  te r d i r i  d a r i b e r m a c am-ma c am suku 

bangsa anta r a  l a i n  J awa-Me l ayu, Bug i s , . Ban j ar,  Arab, dan 

C in a . 

2.2. Semarang Da l am Lintasan Se jarah 

O r a n g  Sema r an g  umumn·ya be r anggapan b ahwa k o t anya 

d i d i r i ka n  o l e h  Kya i P a n d a n  A r an g . B a n y a k  s e k a l i  c er i ta 

rakyat t en t ang Kyai Pandan Aran g . Bahkan ce r i ta i tu juga 

t e r m u a t  d a l a m  Ba b a t  T a n a h  Ja w i . D a l a m Ser a t  K a n d a  

d i c e r i t a k a n  t e ta n g  t erj a d i n y a  n am a  Sema r an g  s e b a g a i 

b e r i kut: 

"Ra d e n  P a t a h, Ra j a  d e m a k  I m e n un j u k a d i k n y a  
R.Ku s e n ,  m e n j a d i  p e n gua s a  d i  T i r a n g  Amp e r d an 
s e k i  tarnya . Pada waktu pe r ang s auda r a  d i  K e r a j aan 
Demak, p an g e r a n  M a d e  Pan d a n  d e n g a n  ke 1 ua r ganya 
me n y i ng k i r  ke T i r a n g  Ampe r .  Pan ge r an M a d e  P a n d an 
a d a l a h pute r a  Pan g e r a n  Sab r an g  We tan guru S u nan 
B i n t oro, yang mene r i ma pe r i n t ah d a r i s unan Bonang 
un t uk membuka Tanah T i r ang Ampe r. T i dak j auh dar i 
dae r ah s i tu ,  d i  Se t o  N i l o  b e r d i am l ah s eo r an g  An j ar 
b e r n ama C i t r agat i Ia me n c i nta i s eo r a n g  g ad i s ,  
te t ap i  Iama r annya d i t o l a k .  K a r e n a  taku t ny a  g a d i s  
t e r s e but me l ar i kan d i r i  mem i nta to l ong kepad a  para 
Aj ar . Tetap i t i da k  ada s eor ang Ajar  pun yang b e r an i 
men e ntang C i t r a  g at i .  K e mud i an d i te mu i ny a  A j ar 
Pragot a o l eh gad i s  i tu .  
A j a r  P r ago t o  m e n y a r a n k a n  supaya g ad i s  te r s e but 
mem i nta peto l ongan ke T i r an g  Ampe r .  Akh i rnya gad i s  
te r s ebut men j ad i  mur i d  Made Pandan ( be r gant i nama 
Ki Pandan Arang) dengan b e r j an j i masuk agama Is l am 
dan akan me ng-Is l am-kan Pur a  A j ar. Gad i s  te r s ebu t  
d i  i kut i murudnya : C i tr a kokoh meng-Is l am- kan P a r a  
A j a r  d i  Jurang Sewu , Labu Ap i ,  Wot go l ek, Goa Sa l eh, 
Pr agota , T i n j omoyo , Gajah mungkur d an s ampa i K i  
P an d a n  A r ang dan p eme l uk a gama I s l am y a n g  s e t i a .  
T i rang Amp e r me n j ad i  pus a t  p e n y i a r an agama I slam 
d a n  k e mud i a n ole h  Sy e k h  Wa l i  L a n an g , g u r u  K i  
Pandan Arang , T i r ang Ampe r d i gan t i namanya menjad i 
Semar ang . 
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Se l an j u t nya t en t ang pemu k i man kaum C i na d i  Semarang 

s e t e l ah d i s e but d a l am " B e r i t a  M a - Hua n g " ,  yang i s i ny a  

s ebaga i be r i ku t  : 

" Pada wak t u  k e r a j aan C i na d i kuas a i  D i nas t i  H i ng .  Ka i s a r  

Yung L o  t e l ah memb e r i kan i j i n ke pada l aksamana Cheng Ho 

m e m i mp i n  armadanya u n t uk m�n g ad akan k u n j u n g an Mu h i b ah 

kenegara t e t angga . Cheng Ho d i ban t u  Ma Huang dan Feb Ts i n  

m e n gadakan p e l ay a r an t u j u h  k a l i  k e  I nd o n e s i a ,  Champ a , 

Pahang, S i ngapu r a, Ma l aka, Ca l cu t t a  dan s e baga i nya . Da l am 

p e l a y a r a n n y a  y a n g  k e t i ga m e r e k a s i n g g a h  k e  Sema r an g  

( t h 1 4 1 2) . K ed a t angannya d i s amb u t me r i a h  o l e h Peme l uk 

Agama I s l am d i  M a d z ab H an a f i .  M e r e k a  me nd i r i k a n  M a s j i d  

d i s i tu ( Ge dung B a t u ) . M a  H u a n g  t e l a h  m e nu l i s r i waya t 

pe l aya r annya da l am k i t ab " Yang Ya i Sheng Lan " ( t h 14 1 6)" 

Sampa i s e k a r an g  ke t i ga o r ang i n i  d i ho r ma t i d a n  
-

d i pu j a-puj a o l eh masyar aka t C i na d i  Semarang dan s e t  i ap 

t ahun d i pe r i nga t i s ebaga i T i ga Pah l awan B e s ar a t au Sam Po 

Ta i Y i n a t a u  d a l am l o g a t  l a i n  d i s e b u t  Sam Po Toa Lan , 

s e dang orang Jawa menyebu t nya Dampo Awang . 

Dar i c e r i t a d i a t a s d a p a t  k i t a  k e t ah u i b ahwa p a d a  

t ahun 1 4 1 2  kaum C i na sudah bermu k i m  d i  S e marang. Me r e ka 

b e r t emp a t  t i ngga l d i s e k i t ar Gedung Ba t u  dan d i  t ep i  Sunga i 

Sema r ang . Dan pe r hubungan o r ang p r i bum i dan kaum C i n a  i n i  

b e r l an g s u n g  l ama d a n  b a i k  s e h i n gga p e r n a h  pu l a  s eo r a n g  

C i n a d i a ngka t me n j ad i  B u p a t i Semar ang ( Ma s  Tume nggung 

As t r aw i j aya , s ebe l um th  1 740) . 

2 . 3 .  Seki l a s  t en t ang Ma syaraka t Cina di Sema rang . 
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B e r d a s a r kan d a t a  j um l  a h  p e n d u d u k  P rop i n s  i J awa 

T e n gah p a d a  p e r t e n g a h an t ahun 1 9 9 6 . B a n y a k n y a  p e n d u d u k  

ke t u r unan C i na d i  Ko t amadya S emar ang menun j ukkan j um l ah 

yang cukup b e s a r  y a i t u s e banyak 6 . 3 50 orang yang t e rd i r i  

a t  as 2 . 112 l ak i -lak i dan 4 . 2 3 8  p e r empuan dan me rupakan 

k e t u r un a n  d a r i p e n d ah ulu me ! e ka yang b e r a s al d a r i RRC . 

S a at i n i  me r e k a t i nggal t e r s e b a r  d i  b e b e r a p a  ke c ama t an 

y a n g  a d a  d i  K o t a m a d y a  S e m a r a n g . K e b a n y a k a n  m e r e k a  

b e r t e mpa t  t i nggal d i s e k i t a r  d a e r a h -da e r a h  p e r d ag a n g an 

s e p e r t i p a s a r  d a n  p e r t o k o a n , b a h k a n  a d a  j u g a  y a n g  

b e r t e mp a t  t i n g g al y a n g  m e n y a t u  d e n g a n  t o ko. H a l i n i  

d i k a r enakan p ro f e s i me r e ka kebanyakan s eb aga i pengu saha 

a t a u p e d ag a n g , b a i k  p e n g u s a h a  j a s a  mau pu n p e n g u s a h a  

i nd u s t r i . M e r e ka melak u k a n  p ro f e s i t e r s e b u t d i an t a r a  

masyarakat e t n i s  la i nnya, t e ru t ama s e kal i  masyaraka t e t n i s  

Jawa . Oleh ka rena i t u mas ya r akat  C i na d i  Sema r ang tentu 

s a j a akan s ela l u  b e r i n t e r a k s i d a n  b e r komu n i k a s i d e n g a n  

mas yarakat J awa i t u. 

Da l am b e r i n t e r a k s i d a n  b e r komun i ka s i t e r s e b u t , 

masyar aka t C i na d i  S emarang menggunakan dua macam bahas a .  

D u a m a c a m b a h a s a  t e r s e b u t  a d al a h  b a h a s a  J a w a  y a n g  

m e r u p a k a n  b a h a s a  i b u a t a u b a h a s a  p e r t ama m a s y a r a k at 

Ko t ama d y a  S emar a n g  pada umumnya, dan b a h a s a  Indon e s i a  

· s e b ag a i baha s a  k e d u a . Dalam t u t u r an s e h a r i - ha r i s elama 

i n t e r ak s i dan komun i ka s i i t u b e rlan g s u n g, k e d u a  b a ha s a  

te r s ebu t d i gunakan s e c a r a  b e r gan t i -gan t i s ebaga i baha s a  

pengan t a r nya. 
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Da l am me l akukan sua t u  t i ndak tutur, s e s eorang a t au 

b a h kan ma s ya r a k a t mung k i n  a ka n  me ngguna k a n  dua m a c am 

b a h a s a  a t au l eb i h  s e c a r a  b e r g an t i an .  S e s eo r a n g  a t au 

mas yarakat pemaka i dua bahasa
' 

dapa t d i k a t akan masyarakat 

b i l i n g u a l a t a u b e r dw i b a h a s a  ( We i n r e i c h ,  1 9 8 6 : 1 ,  

Ma r t i ne t , 1 9 8 7: 1 69 ,  Nababan , 1 9 8 6: 27) . Sedans me r e ka yang 

m a m p u  m e n g g u n a k a n 1 e b  i h d a r  i d ua b a h a s a , m i  s a  1 n y a  

s e s eorang yang s e l a i n  mampu menggunakan bahas a daerah dan 

b a h a s a  Indone s i a ,  j uga mampu m e n ggunakan b a h a s a  I a i n  

( a s i n g )  d a p a t  d i s e bu t  p e n u t u r  y a n g  p l u r i l i n gu a l 

( Ma r t i ne t , 1 9 8 7 : 1 6 9 ) . Da l am t u l i s an i n i  p e nu l i s  a ka n  

m e n g gun a kan i s  t i  l a h b i  I i n gua l d a n  p l u r i I i ngua l , k a r e n a  

menurut penu l i s  i s t i l ah ganda bahasa memi l i k i  penge r t i an 

y a n g  l e b i h  umum yang d a pa t men c a kup k e dua p e n ge r t i an 

d i a t as . 

Da l am masyarak a t  yang ganda baha s a , mas i ng-mas i ng 

i nd i v i du d i d a l amnya mem i l i k i  kemampuan yang b e rbeda-beda . 

P e  r b e d aan i n  i t e r g a n  t u n g  p e d a  k emampua n  ma s i n g-mas i n g  

i nd i v i du t e r s ebu t d a l am mempe l aj ar i d a n  menguasa i bahas a 

y a n g  d i pe r o l e hn y a , b a i k  baha s a  p e r t ama , k e dua , mau p u n  

b ahasa l a i n. Apab i l a  s e s eorang m e m i  I i k i  kemampuan un t u k  

me n gua s a i  b a h a s a  p e r t ama s ama b a i kn y a  d e n g a n  kemampuan 

un t u k  menguasa i baha s a  k e d u a  maka s e s eor ang t e r s e bu t nkan 

mampu j uga menggunakan kedua baha s a  yang d i pe l a j a r i nya i tu 

s e s u a i d engan s i t uas i tut u r ; pemaka i a n  kedua bahasa 
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te r s e b u t  d apat d i l akukan s e c a r a  t e r p i s ah ( We i n r e i c h ,  

1 986 ; 1 1 ) .  Pemaka i an bahasa te r p i sah i n i  d i maksudkan s e b a­

ga i pemaka i an kedua bahas a  yang t i dak d i campu rkan . M i s a l n­

y a  s a at s e s eo r a n g  b e r b i c a r a  d e n g a n  b a h a s a  A ,  d i a  tetap 

menggun akan ( ka i d  ah) b a h a s a  A t e r s e b u  t d a n  pada s aa t 

menggunakan ( ka i dah) bahasa B . ·  Seb a  I i knya, apab i l a  s e s eo r ­

ang i tu kurang menguas a i s a l ah s atu bahasa yang d i pe l a­

j ar i ny a, maka yang te r j ad i  ada l ah ke kurangmampuan orang 

t e r s e bu t d a  1 a m  me nggunakan b a h a s a  yang s e s u a  i d e ngan 

s i tuas i tutur . Ha l i n i  d i s ebabkan orang te r se but ku r an g  

d apat mem i l ah-m i l ah aturan-atu r an yang ada da l am mas i ng ­

mas i ng bahasa . 

K e s a n d a b a h a s aan d a pat s a j a  te r j ad i  pada s e t i ap 

o r an g  te rmasuk mas yaraka t Jawa pada umumnya . Masyaraka t 

J awa yang ganda bahasa dapat d i pe r hat i kan dar i pemaka i an 

bahasanya , ya i tu bahasa Jawa dan bahasa I ndone s i a  da l am 

tutu r an s e ha r i - h a r i .  D em i k i an pu l a  m a s y a r akat C i na d i  

Sema r an g . Seb ag a i b a g i a n d a r i ma s y a r akat j awa , da l am 

m e n y e s u a i k a n  d e n g a n  l i n gk u n g a n  m e r e k a  u m u m n y a  

j uga men j  ad i masyaraka t yang ganda bahasa ,  ya i tu dengan 

b e r ba h a s a  J awa dan b e r ba h a s a  Ind o n e s i a d a l am b e rt i n d a k  

tutu r . Namun d em i k i an d i ka l angan masyaraka t C i na ,  kemam­

p u an ma s i ng-ma s i n g i n d i v i du n y a  da l am me n g u a s a i  k e d u a  

bahasa i tu ku r ang ba ik . Banyak d i anta r a  me r eka b e l um b i sa 

memi l ah-mi l ah ka i dah-ka i dah bahasa Jawa dar i ka i dah-ka i dah . 

b a h a s a  Indon e s i a  s e c a r a  b e n a r . H a l i n i  m e n gak i b atkan 

p e maka i a n k e d u a  b a h a s a  t e r s e b ut m e n j ad i  b e r c am p u r  s atu 
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s ama l a i n ,  m i s a l nya pada ka t a  pu l ango [ pu l an g  ] pu l an ­

g l ah ' ; t ak g i tukke [ t a ?  g i t u ? ke ]  saya ( be) g i tukan ' ,  d an 

s ebaga i n ya. 

P e ma k a i an k a t a - ka t a  s e pe r t i  d i  a t a s  m e n un j u kan 

bahwa me r e ka me rupakan gandabahasawan yang l ab i l . Ke l ab i ­

l an da l am ganda babas a  i n i  d i s e babkan t i dak adanya b e t as 

yang j e l as an t a r a  ka i dah-ka i da h  d a l am bahasa J awa dengan 

k a i dah- k a i d a h  d a l am b a h a s a  I n don e s i a  d a l am p e maka i an 

b ah a s a  me r e ka. O l e h  k a r e n a  i t u  d a l am me l a ku kan t i n d a k  

t u t ur, pada s a a t  menggunakan s a l ah s a t u  bahasa, u n s u r  dar i 

bahasa yang s a tunya p as t i akan t e r campu r j ug a. M i s a l nya 

pad a s aa t  s e s eo r ang menggunakan bahasa I ndone s i a  t e r paka i 

j uga unsu r-unsur dar i bahasa dae rah , ya i t u a f i ksnya , a t au 

pada s a a t  me n g u n a k a n  b a h a s a  J awa k a t a - k a t a  d a r i b ah a s a  

I ndone s i a  j uga d i gunakan. 

Apa yang t e rjad i d i  ka l angan masyarak a t  C i na d i  

S e m a r a n g  i n i  y a i t u l a b i l n y a  k e g a n d a b a h a s a a n  me r e k a , 

k i r an y a  t a k  s ama y a n g  d i k a t akan o l e h N ab a b a n  m e n ge n a i  

k e g an d a b a h a s a an l ab i l yang d i s e b u t n y a  d e n g a n  i s t i l ah 

k e dw i b ah a s a an l ab i l ( Nababan , 1 9 8 6  3 1 ) .  D i ka t a kann y a  

b a hw a  k e dw i b a h a s a a n  l a b i l  m e r u p a ka n  p e r a l i h a n  a t au 

t r a n s i s i  d a r i  b a ha s a  s e s e o r a n g  i m i g r an d a l am kond i s i  

k e d w i b a h a s a a n  k e  b a h a s a y a n g  d i d a p a t  i n y a  k o n d i s i  

kebahas aan. Kond i s i  ke e kabahas aan i n i  t i dak t e r j ad i  pada 
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p emaka i an bahasa I ndone s i a  d i ka l angan mas yarakat C i n a  d i  

ko t amadya Sema r an g . Ha l i n i  d apa t d i bu k t i kan pada con t oh 

pemaka i an kat a-ka t anya s e p e r t  i d i a t as , a t au dengan ka t a  

1 a i n  ma s i h b e r c ampu r n y a p e ma k a  i a n  b ah a s a  J awa d e n g an 

b a hasa I ndon e s i a .  

2 . 5 .  Pemero l ehan Bahas a  Jawa dan Bahasa Indones i a . 

S e pe r t i t e l ah d i k e t a hu i , s e t i ap i n d i v i du d a l am 

s ua t u  mas ya r akat yang ganda bahasa mem i l i k i  kecend e rungan 

u n t u k  mempe l a j a r i d a n  m e n g ua s a i l e b i h d a r i s a t u  m a c am 

bahas a .  Yang d i pe l a J ar i  pe r t ama d i kena l dengan bahasa i bu ,  

y a n g  d i ke n a l pu l a  d e n g an i s t i l ah mo t h e r  t o n g u e , na t u r e  

l a n gu ag e , a t  a u  p r  i ma r i 1 a n g u a g e ; s e d an g kan y a n g  k e d u a  

d i ke na l dengan bahasa k e d u a  a t au s e cond l anguag e . 

D e n g a n  m e n g u t i p  p e n d a p a t  H a r t m a n  d a n  S t o r k , 

A l wa s i l a h  m e n g a t a k a n  b a hwa b a h a s a  i b u a d a l a h b a h a s a  

pe r t ama yang bia sanya d i pe r o l e h s e s eo rang pada ma sa kanak­

kanak me l a l u i  i n t e r aks i dengan anggo t a-anggo t a  ma syar akat 

ujar annya , s e dangkan bahasa kedua ada l ah bahasa l a i n  yang 

d i p e l aj a r i s e t e l a h o r a n g  t e r s e b u t m e n g u a s ai b a h a s a  

pe r t amanya (198 6  ; 7 3 ) .  S e su ai dengan pendapat i tu dapa t 

dike t a h u i bahwa da l am s i t u a s i ganda b a h as a , ke banyakan 

m a s y a r a k a t  I n d o n e sia m e mp e r o l e h b a ha s a  d a e r a h  

s e b ag ai b a h a s a  pe r t ama d a n  b a ha s a  I n d o n e s i a  dipe r o l e h 

dengan bahasa kedua , b a r u  s e t elah i t u me r e ka mempe l a jar i 

b a h a s a  y a n g  l ai n n y a . N a m u n  d e mi k i a n j u g a  d a p a t  j u g a  

t e rjadi bahwa bahasa pe r t ama yang d i pe l a j ar i  tid ak s e l a l u  
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bahas a  yang d i pe rgunakan o l e h i bu ( Mar t i ne t , 1 9 8 7  ; 1 68 ) , 

dengan asums i bahwa bahasa yang d i pe r gunakan i bu ada l ah 

b a h a s a  d a e r a h . H a l s e pe r t i i n i l a h k e b a n ya k a n  t e r j ad i  

pada anak-anak ( b a h kan o r an g  d ewas a )  y a n g  b u k a n  a s  1 i 

I nd o ne s i a  ( non p r i bum i ) ;  s a l ah s a t u  d i an t a r an y a  a d a l a h 

mas ya r aka t C i na d i  Kot amadya Semar ang i n i . 

Da l am p ros e s  peme ro l e han bahas a , yang pe r t ama ka l i  

me r e ka pe ro l eh ada l ah bahasa I ndone s i a ,  s e t e l ah i t u baru 

bahasa dae rah Jawa. Te t ap i  pada umumnya baha s a  I ndone s i a  

dan b a h a s a  Jawa i t u me r e ka pe l a j a r i  s e c a r a  b e r s amaa n 

s ebaga i baha s a  pe r t ama dan d i  l a i n  k e s empa t an kedua bahas a 

i t u me r e ka pe l a j a r i  s ebaga i bahasa kedua , mes k i pun da l am 

r agam yang b e rb e d a . 

2 . 5 . 1 . Babas a Jawa d i a l ek Semar ang 

B a h a s a Ibu a t au b a h a s a  p e r t am a  yang d i pe r gunakan 

o l eh masyaraka t  Kot a  S emar ang pada umumnya ada l ah bahas a 

Jawa d i a l e k Semarang. S e baga i bahasa pe r t ama mas ya r ak a t  

S emar ang , d i a l e k  t e r s e bu t l a h  yang d i pe ro l eh dan d i pe l a j a r i 

pu l a  o l e h ma s y a r a ka t ·  C i n a  d i  S em a r ang. S e d a n g ka n  d a l am 

k e s empa t an yang l a i n , s ebaga i bahasa kedua d i pe ro l eh j uga 

b a h a s a  J awa yang b e r d i a l e k Yog j a  a t au S ur a k a r t a .  K e d u a  

d i a l e k i n i  d i anggap s e baga i s t and a r  d a r i d i a l ek-d i a l e k  

y a n g  a d a  d a l am b a h a s a  J awa ( Poe j a  S o e d a rma , 1 9 7 9  ; S ) . 

B i as anya kedua d i a l e k i n i  s ebaga i bahasa Jawa yang s t andar 

d i pe ro l eh dan d i pe l a j ar i l ewat pend i d i kan forma l d i t i ngka t 

d a s a r  d a n  l a n j u t a n p e r t am a , d an b a b a s a  J awa d i a l e k 
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Semar ang me r e ka p e r o l e h d an me r e ka pe l a j a r i  dar i t u t u r an 

s ehar i -har i l ewa t komun i k as i dengan mas ya r akat S emar a n g  

y a n g  l a i nnya . O l e h  k a r e na i t u d i a l ek S emar ang i n i  l eb i h  

me r eka kua s a i  d a r i pada d i a l ek s t andar . S e l a i n  i t u ,  yang 

s e r i ng d i gunakan da l am p e r c akapan s ehar i - har i ada l a h kos a  

kat a  dar i t i ngkat t u t u r  n goko , karena pemaka i an t i ngka t 

t u t u r i n i  l e b i h p r a k t i s  d a n  l e b i h  mu d a h  . d i m e n g e r t i  

dar i pada t i ngka t t u t u r  l a i nnya , s e pe r t i k r ama a t au a l u s  

y a n g  d i d apa t k a n  p a d a  s a a t  y a n g  s ama d e n g an p e me r o l e h an 

b a has a  J awa yang s t andar . 

2 . 5 . 2 . Penggun aan Bahasa I ndones i a  

B a h a s a  I n d o n e s i a  t i d a k m e n g e n a l a p a y a n g  

d i s eb u t  . pm 

Speach Le ve l a t au t i n gka t t u t u r  s epe r t i da l am bahas a  J awa . 

O l e h ka r e n a  i t u , d a l am p e mak a i an n y a , b a h a s a  I ndon e s i a  

t i dak d i b edakan a t as d a s a r  t i ngkat an a t au s t r a t a  sos i a l . 

P e r b e d a a n  p e mak a i an b a h a s a I n d o n e s i a  d i d a s a r k a n  p a d a  

s i t uas i yang me l at a r b e l akan g i  s ua t u  t i ndakan b e r baha s a , 

b a i k  t u l i s maupun l i san . S i t uas i yang me l a t ar b e l a kan g i  

t e r j ad i nya t i ndak b e rbahas a ada dua ma c am , ya i t u s i t ua s i 

r e s m i  dan s i t u as i t i d a k r e s m i . Du l um s i t u u s i r e s m i  d i t u n t u t  

p e m a k a i a n b a h a s a  I n d o n e s i a r a g a m r e s m i  a t a u b a k u , 

s e d an g k a n  s i t u a s i t i d a k  r e s m i  d ap a t  m e n g g u n a k a n  b a h a s a 

I ndone s i a  r agam s a n t a i  a t au r agam t i dak baku . 

Bahasa baku baha s a  I ndone s i a  me r upakan r agam yang 

pemak a i a n n y a  d i s e s u a i k a n  d e ngan k a i d a h  y a n g  s e l ama i n i  
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d a l am bahas a  I ndon e s i a ,  s e p e r t i  ka i dah pemaka i an e j aan , 

pemben t ukan ka t a  a t au ka i dah s i n t aks i s .  Bahasa I ndone s i a  

t i d ak b a k u m e r u p a k a n  r a g am y a n g  d i p e r g u n a k a n  d a l a m 

p e r c a k a p a n  s e ha r  i - h a r  i d a  1 am s i t  u a s  i y a n g  menun j u k k a n  

keakraban an t ar penu t u r nya . B i as anya pemaka i an r agam i n i  

d i t an d a i  o l e h ke t i d ak l c n gkapan g r ama t i ka l  dan d i u t amakan 

pada f a k t o r  kemudahannya u n t u k  d i t e r ima dan d i pahami o l e h  

mas i ng-mas i ng pemaka i nya . Penekanan pada f ak t or kemudahan 

i n i  d i m a k s u d k a n a g a r  p o k o k  p e mb i c a r a a n  y a n g  i n g l n  

d i s ampa i kan o l e h p e mb i c a r a  d a p a t  s e g e r a  d i t e r i ma o l e h 

pendengar a t au l awan b i c a r anya . O l e h karena i t u r agam i n i  

l eb i h bayak d i gunakan da l am pe r c akapan sehar i - ha r i .  

Da l am p ro s e s  peme r o l ehan bahasa ,  peme ro l ehan bahas a  

t i  d a k b a ku 1 eb i h mud ah d i  dapa t kan d i  band i n g k a n  d e n g an 

p e r o l ehan r agam bahas a baku . Baha s a  t i dak baku d i pe ro l e h 

dan d i pe l a j ar i  da l am p e r gau l an s e ha r i - har i  s e b aga i bahasa 

i bu a t au b ah a s a  p e r t am a . B a ha s a  bak u  umumnya d i pe r o l e h 

1 ewa t pend i d i  kan for  ma 1 b a i  k d i  t i n gka t das a r , l an j u  t an ,  

maupun d i p e r g u r uan t i ngg i ( Moe l i ono , 1 98 1 8 6 ) s e baga i 

bahan yang d i a j arkan . P r o s e s  peme ro l e han yang b e r beda i n i  

a k a n  b e r pe n g a r u h  p a d a  p e n g u a s a a n  t e r h a d a p  k e d u a  r a g am 

t e r s e b u t . D e n g a n  l e b i h  m u d a h  d a n l e b i h  s e r i n g n y a  

d i pe ro l e h , bahkan d i gunakan da l am t u t u ran r agam t i dak baku 

akan l eb i h  d i kuas a i ; s edangkan r agam baku hanya d i pe r o l eh 

l ewa t dan d i gunakan hanya s aa t - s aat t e r t en t u ,  d i s e ko l ah 

m i s a l nya maka o r ang c enderung ku r ang menguas a i  r agam baku 

t er s ebu t .  
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Ha l s e pe r t i d i  a t as t e r j ad i  j uga pada mas ya r aka t 

C i n a d i  Ko t amady a  S em a r ang . Da l am p r o s e s  p e m e r o l e h an 

b ahasanya , umumnya baha s a  I ndone s i a  r agam t i dak baku a t au 

r ag am s an t a i  t e  l ab me r e ka p e r o l e h dan me r e k a  pe r gunakan 

s e j a k m a s i h  k a n a k - k a n a k  d i  , l i n g ku n g a n  k e l u a r g a  a t a u 

ma s y a r a k a  t .  S e d an g kan u n  t u k  r ag am b a k u , me s k  i pun j u g a  

s e j a k k a n a k - k a n a k  me r e k a p e r o l e h  d an me r e k a  p e l a j a r i 

s e wa k t u me r e k a  mu l a i  b e r s e ko l a h d a s a r  s a mpa i p e r gu r u a n 

t i gg i . 

B e r d a s a r k a n  h a l i t u .  d a p a t d i k e t a h u i b a h w a  

k e d u d u ka n  b a h a s a  I n d o n e s i a  b a k u  a d a l a h s e b a g a i b a h a s a  

k e d u a  s e t e l a h b a h a s a  I nd o n e s i a  r agam t i d a k  b a k u  y a n g  

me n j a d i  b a h a s a  pe r t ama . I n i  b e r a r t i peme r o l e han b a h a s a 

I nd o ne s i a  h amp i r s ama d e n g an peme r o  l e h a n  b a h a s a  J awa . 

D e n g an k a t a  l a i n d a p a t d i ka t a k a n  b a hwa d a l am p r o s e s  

peme r o l ehan bahasa mas yarakat C i na d i  ' Ko t amadya S emar an g  

memp e l a j ar i bah a s a  I nd on e s i a  t i da k  baku dan b ahas a J awa 

t i dak s t andar s ebagai  bahas a p e r t ama . D i  l a i n  wakt u  mer e ka 

mempe r o l e h bahas a I ndone s i a  baku dan bah a s a  s t andar s eba­

g a i bahas a  kedua . 
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